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II

(Retsakter hvis offentliggørelse ikke er obligatorisk)

RÅD

RÅDETS DIREKTIV

af 24. februar 1981

om harmonisering af fremgangsmåderne ved udførsel af fællesskabsvarer

( 81 M77 /E0F)

RÅDET FOR EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR—

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab, særlig arti­
kel 100,

under henvisning til forslag fra Kommissionen ,

under henvisning til udtalelse fra Europa-Parlamen­
tet ('),

under henvisning til udtalelse fra Det økonomiske
og sociale Udvalg ( 2 ), og

ud fra følgende betragtninger :

Grundlaget for Fællesskabet er toldunionen ;

med forbehold af overgangsforanstaltningerne i
fjerde del , afsnit I , kapitel 1 , i tiltrædelsesakten af
1972 indføres toldunionen hovedsagelig i henhold
til afsnit 1 , kapitel 1 , i traktatens anden del ; dette
kapitel indeholder en række præcise forskrifter,
navnlig med hensyn til fjernelse af told mellem
medlemsstaterne , udarbejdelse og gradvis indførelse
af den fælles toldtarif samt af autonome ændringer
eller suspensioner af toldsatserne i denne tarif ;

selv om det i traktatens artikel 27 fastsættes , at med­
lemsstaterne inden udløbet af første etape i fornø­
dent omfang træffer foranstaltninger til en indbyr­
des tilnærmelse af deres love eller administrative
bestemmelser vedrørende told , giver denne artikel
dog ikke Fællesskabets institutioner beføjelse til at
fastsætte bindende bestemmelser på dette område ;
en grundig gennemgang i samarbejde med med­
lemsstaterne har imidlertid påvist nødvendigheden
af på visse områder gennem bindende fællesskabs­
retsakter at fastsætte nødvendige foranstaltninger
vedrørende iværksættelsen af toldregler, som sikrer
en ensartet anvendelse af de forskellige fællesskabs­
bestemmelser, der gælder for samhandelen mellem
Fællesskabet og tredjelande ;

medlemsstaternes love eller administrative bestem­
melser indeholder regler om fremgangsmåderne ved
udførsel af varer, som er udformet hovedsageligt
med nationale formål for øje ; de tager derfor ikke
altid tilstrækkeligt hensyn til kravene i forbindelse
med toldunionen, som er grundlaget for Fællesska­
bet ;

disse bestemmelser indeholder endvidere i nogle til­
fælde betydelige forskelle, som medfører uensartet
opkrævning af eksportafgifter og uensartet anven­
delse af andre fællesskabsbestemmelser, som udfør­
sel af fællesskabsvarer fra Fællesskabets toldområde
eventuelt kan give anledning til ; den forskelsbe­
handling, som Fællesskabets eksportører kan udsæt­
tes for, alt efter i hvilken medlemsstat toldformalite­
terne Finder sted , kan føre til fordrejninger i sam­
handelen og kunstige flytninger af aktivitetscentre ;

(') EFT. nr. C 34 af 11 . 2 . 1980, s . 116 .
O EFT. nr . C 83 af 2 . 4 . 1980, s . 10 .
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disse bestemmelser har direkte indflydelse på opret­
telsen og forvaltningen af det fælles marked ;

i betragtning af, hvor langt gennemførelsen af told­
unionen er nået, er det nødvendigt, i det mindste i et
direktiv, at fastsætte de fælles regler for fremgangs­
måderne ved udførsel fra Fællesskabets toldområde
af fællesskabsvarer ;

ger, der i medfør af traktatens artikel 235 gælder
for visse varer, som er fremstillet af landbrugs­
produkter ;

b ) Toldsted: ethvert kontor, der er kompetent til at
modtage den i artikel 2 nævnte udførselsangi­
velse .

3 . Dele, der indgår i en industriel helhed, og som
omfattes af en enkelt vareposition i den statistiske
varefortegnelse for Fællesskabets udenrigshandel
(NIMEXE), betragtes i henhold til de afgørelser, der
er truffet i medfør af Rådets forordning (EØF)
nr. 1736/75 af 24 . juni 1975 om statistik over Fælles­
skabets udenrigshandel og over samhandelen mel­
lem dets medlemsstater ('), som én vare .

disse fælles regler skal sikre en korrekt opkrævning
af eksportafgifter og en korrekt anvendelse af de
andre fællesskabsbestemmelser, som udførsel fra
Fællesskabets toldområde af fællesskabsvarer kan
give anledning til ; de skal dog udelukke enhver
overflødig formalitet ; de skal i øvrigt være tilpas
smidige til at kunne tilpasses de forskellige forhold
og til at tage hensyn til udviklingen i administrativ
teknik, navnlig med hensyn til databehandling ;

det er vigtigt, at der sikres en ensartet anvendelse af
disse fælles regler, og at der med henblik herpå fast­
sættes en fællesskabsprocedure for vedtagelsen af
gennemførelsesbestemmelser inden for passende fri­
ster —

AFSNIT I

GENEREL FREMGANGSMÅDE

Artikel 2

Udførsel fra Fællesskabets toldområde af de i arti­
kel 1 , stk . 1 , omhandlede varer sker på betingelse af,
at der på de i dette direktiv anførte betingelser til et
toldsted indgives en udførselsangivelse , herefter
benævnt »angivelse«.

Den fysiske eller juridiske person , som udfærdiger
angivelsen , benævnes i det følgende »klarereren«.UDSTEDT FØLGENDE DIREKTIV :

Artikel 1

1 . Med forbehold af de særlige bestemmelser, der
er eller vil blive vedtaget i forbindelse med særlige
toldordninger eller med den fælles landbrugspolitik,
fastsættes i dette direktiv de regler, som medlemssta­
ternes love eller administrative bestemmelser skal
indeholde vedrørende udførsel fra Fællesskabets
toldområde af varer, der opfylder betingelserne i
traktatens artikel 9, stk . 2 .

Artikel 3

1 . Angivelsen udfærdiges skriftligt på en formular,
der er i overensstemmelse med den officielle model ,
der er fastlagt af de kompetente myndigheder under
iagttagelse af gældende fællesskabsbestemmelser.
Angivelsen skal være underskrevet og indeholde de
oplysninger, der er nødvendige for at identificere
varerne samt eventuelt for at opkræve eksportafgif­
ter og gennemføre de øvrige bestemmelser vedrø­
rende udførsel af de pågældende varer .

2 . Angivelsen vedlægges alle de dokumenter, der
er nødvendige for en forskriftsmæssig opkrævning
af eksportafgifter og gennemførelse af de øvrige
bestemmelser vedrørende udførsel af de pågæl­
dende varer .

Varer, der sendes til øen Helgoland, betragtes ikke
som udført fra Fællesskabets toldområde .

2 . I dette direktiv forstås ved :

a) Eksportafgifter : landbrugsafgifter og andre
afgifter ved udførsel , som er fastsat inden for
den fælles landbrugspolitik eller i de særordnin­ (') EFTnr. L 183 af 14. 7 . 1975 , s . 3 .
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6 . Bestemmelserne i denne artikel er ikke til hinder
for at anvende de nationale bestemmelser, som
medlemsstaterne kan træffe med hjemmel i trakta­
tens artikel 36 , når varer, der i en medlemsstat er
angivet til udførsel fra Fællesskabets toldområde,
skal forsendes over en anden medlemsstats område .

Artikel 4

Med henblik på udfærdigelse af angivelsen og hvis
de varer, der skal udføres , er undergivet en toldpro­
cedure, tillader toldmyndighederne på betingelser,
der fastsættes af denne , at varerne undersøges forud,
og at der udtages prøver .

Artikel 5

1 . De til udførsel bestemte varer frembydes på et
kompetent toldsted i Fællesskabet i henhold til gæl­
dende bestemmelser i den medlemsstat, hvorunder
dette toldsted hører, med henblik på opfyldelse af
de gældende eksportformaliteter.

Artikel 6

1 . Toldmyndighederne kan kun godkende angivel­
ser, som opfylder betingelserne i artikel 3 . Angivel­
ser, der opfylder disse betingelser, antages straks af
toldmyndighederne efter de regler, der er fastsat i
hver medlemsstat .

Når en vare allerede ved afsendelsen fra en med­
lemsstat er bestemt til at sendes til et bestemt tredje­
land, kan de kompetente myndigheder i denne med­
lemsstat kræve, at de pågældende varer frembydes
på et kompetent toldsted i nævnte medlemsstat .

2 . Angivelsen indgives til det toldsted, hvor
varerne er blevet frembudt. Indgivelsen kan finde
sted, så snart varerne er frembudt .

Når en angivelse i medfør af artikel 5 , stk . 2 , andet
afsnit , er indgivet, inden de pågældende varer er
frembudt på toldstedet eller et andet af toldmyndig­
hederne anvist sted , kan den først antages , efter at
de pågældende varer er frembudt for de kompetente
myndigheder, som omhandlet i artikel 5 , stk . 3 .

2 . Medlemsstaterne træffer alle nødvendige foran­
staltninger, for at datoen for antagelse af hver angi­
velse kan fastlægges med sikkerhed, således at
datoen i relation til en eventuel anvendelse af arti­
kel 1 1 ligger fast .Toldmyndighederne kan dog give tilladelse til , at

angivelsen indgives , før klarereren kan frembyde
varerne. I så fald kan toldmyndighederne under
hensyn til omstændighederne fastsætte en frist for
denne frembydelse . Overholdes denne frist ikke ,
anses angivelsen for ikke at være indgivet .

3 . Ved anvendelse af stk . 1 og 2 anses varerne for
at være frembudt for et toldsted, når deres tilstede­
værelse på dette toldsteds område eller et andet af
de kompetente myndigheder anvist sted forskrifts­
mæssigt er meddelt disse myndigheder, således at de
kan sikre opsyn eller kontrol med varerne .

4 . Angivelsen indgives til det kompetente toldsted
inden for dets åbningstider .

Artikel 7

1 . Med følgende forbehold kan klarereren på egen
anmodning berigtige de af toldmyndighederne på
betingelserne i artikel 6 antagne angivelser med hen­
syn til en eller flere af de oplysninger, der er nævnt i
artikel 3 , stk . 1 :

a ) der skal anmodes om berigtigelse , inden varerne
har forladt toldstedet eller det hertil anviste
sted, med mindre anmodningen vedrører oplys­
ninger, hvis nøjagtighed toldvæsenet kan kon­
trollere , selv om varerne ikke er til stede ;

b ) der kan ikke gives tilladelse til berigtigelse , når
anmodningen fremsættes , efter at toldmyndig­
hederne har meddelt klarereren , at de vil under­
søge varerne , eller at de selv har konstateret , at
de pågældende oplysninger er ukorrekte ;

c) berigtigelsen må ikke medføre , at angivelsen
kommer til at vedrøre andre varen end dem , den
oprindeligt vedrørte .

Toldstedet kan dog på klarererens anmodning og
for dennes regning give tilladelse til , at angivelsen
indgives uden for disse åbningstider.

5 . Med indgivelse af angivelsen til et toldsted side­
stilles , at angivelsen overdrages til embedsmænd fra
dette toldsted på et andet sted , der er anvist til dette
formål , efter aftale mellem de kompetente myndig­
heder og den pågældende .
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2 . Toldvæsenet kan tillade eller kræve, at de i
stk . 1 omhandlede berigtigelser foretages ved, at der
indgives en ny angivelse, som træder i stedet for den
oprindelige . I så fald lægges datoen for antagelsen
af den oprindelige angivelse til grund for fastsættel­
sen af eksportafgifterne for de pågældende varer
samt for anvendelsen af de øvrige bestemmelser
vedrorende udførselen .

4 . Annulleres angivelsen , eller erklæres den ugyl­
dig, er dette på ingen måde til hinder for, at der kan
indledes strafferetlig forfølgning af klarereren , så­
fremt denne har begået overtrædelser.

5 . Når en vare , der er angivet til udførsel , skal for­
lade Fællesskabets toldområde inden for en bestemt
frist , annulleres angivelsen , eller den erklæres ugyl­
dig , såfremt denne frist ikke overholdes , medmindre
de kompetente myndigheder forlænger fristen .

1 det i første afsnit omhandlede tilfælde anvendes
stk . 2 , litra b ), c ) og d ), samt stk . 3 og 4 .

A rtikel 8

1 . Så længe varerne ikke har forladt Fællesskabets
toldområde , kan klarereren anmode om at få den
pågældende angivelse annulleret eller, såfremt den
pågældende medlemsstats lovgivning ikke tillader
en sådan annullering, erklæret ugyldig .

Såfremt toldmyndighederne har meddelt klarereren ,
at de vil kontrollere de varer, som angivelsen vedrø­
rer, kan anmodningen om , at angivelsen annulleres
eller erklæres ugyldig, dog først efterkommes efter
at denne kontrol har fundet sted .

2 . Toldmyndighederne tillader kun , at angivelsen
annulleres eller erklæres ugyldig, såfremt klarereren :

a ) over for de kompetente myndigheder godtgør, at
varerne ikke har forladt Fællesskabets toldom­
råde ;

b ) for de pågældende kompetente myndigheder på
ny forelægger alle de eksemplarer af udførsels­
angivelsen samt alle andre dokumenter, som
han har fået overdraget efter antagelse af angi­
velsen ;

c ) eventuelt over for de kompetente myndigheder
godtgør, at de restitutioner og andre beløb, der
er ydet på grundlag af udførselsangivelsen for
de pågældende varer, er blevet tilbagebetalt ,
eller at vedkommende myndigheder har truffet
de nødvendige foranstaltninger, således at de
ikke udbetales ;

A rtikel 9

1 . Toldvæsenet kan uden hensyn til de øvrige kon­
trolmetoder, der er til dets rådighed, foretage en hel
eller delvis undersøgelse af de angivne varer .

2 . Varerne undersøges på de dertil udpegede steder
og inden for de dertil fastsatte tidspunkter.

Toldvæsenet kan imidlertid tillade, at undersøgelsen
af varerne på klarererens anmodning foretages på
andre steder eller tidspunkter end de ovenfor
nævnte . Omkostningerne i forbindelse hermed
påhviler klarereren .

3 . Transport af varerne til de steder, hvor undersø­
gelsen skal foretages , udpakning, genindpakning og
enhver anden nødvendig behandling foretages af
klarereren eller på dennes ansvar. Omkostningerne i
forbindelse hermed påhviler under alle omstændig­
heder klarereren .

4 . Klarereren har ret til selv eller gennem en repræ­
sentant at overvære undersøgelsen af varerne . Told­
myndighederne kan , når de finder det hensigtsmæs­
sigt , forlange , at klarereren selv eller en repræsen­
tant for denne overværer undersøgelsen af varerne ,
for at yde toldmyndighederne den nødvendige
bistand, således at undersøgelsen lettes .

5 . I forbindelse med undersøgelsen af varerne kan
toldmyndighederne udtage prøver med henblik på
analyse eller nærmere kontrol . Omkostningerne ved
denne analyse eller kontrol påhviler administratio­
nert .

6 . Stk . 5 er ikke til hinder for anvendelsen af arti­
kel 8 , stk . 2 , i Rådets forordning (EØF) nr. 3035/80
af 1 1 . november 1980 om fastsættelse af almindelige
regler for ydelse af eksportrestitutioner og om fast­
læggelse af kriterierne for fastsættelse af restituti­

d ) eventuelt i henhold til gældende bestemmelser
opfylder andre krav , som kan stilles af de kom­
petente myndigheder, for at berigtige disse
varer.

3 . Annulleres angivelsen , eller erklæres den ugyl­
dig, annulleres eventuelle afskrivninger på den eller
de pågældende eksportlicenser eller forudfastsættel­
ser, som er fremlagt til støtte for angivelsen .
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onsbeløbet for visse landbrugsprodukter, der udfø­
res i form af varer, som ikke omfattes af traktatens
bilag II (').

Artikel 13

Med forbehold af de forbud eller restriktioner, som
eventuelt er fastsat for varer, der er angivet til udfør­
sel , giver toldmyndighederne først tilladelse til , at
varerne udføres, efter eventuelt at have sikret sig, at
eksportafgifterne i henhold til artikel 12 er betalt ,
eller at der er stillet sikkerhed herfor, eller at der er
indrømmet henstand med betalingen på de betingel­
ser, der er fastsat i Rådets direktiv 78/453 / EØF af
22 . maj 1978 om harmonisering af de administrativt
eller ved lov fastsatte bestemmelser om henstand
med betaling af import - og eksportafgifter (-).

Artikel 10

I . Resultaterne af kontrollen af angivelsen og ved­
føjede dokumenter, eventuelt i forbindelse med en
undersøgelse af varerne , udgør grundlaget for bereg­
ning af eksportafgifter, eksportrestitutioner og andre
eksportbeløb samt for anvendelse af alle øvrige fæl­
lesskabsbestemmelser vedrorende udførsel af varer .
Foretages der ingen kontrol af angivelsen og de ved­
lagte dokumenter, og bliver varerne ikke undersøgt ,
sker den pågældende beregning og anvendelse på
grundlag af oplysningerne i angivelsen .

Artikel 14

1 . Toldmyndighederne bestemmer selv , under hvil­
ken form de giver tilladelse til udførsel af varerne ,
under hensyn til hvor de pågældende varer befinder
sig og til eventuelle særlige bestemmelser for deres
tilsyn med disse varer.

2 . Varer, for hvilke der er givet tilladelse til udfør­
sel , forbliver under toldkontrol , indtil de forlader
Fællesskabets toldområde .

2 . Stk . 1 er ikke til hinder for, at medlemsstaternes
kompetente myndigheder eventuelt foretager en
senere kontrol , og udelukker ikke de følger, som
dette kan få i henhold til gældende bestemmelser,
især med hensyn til en ændring af eksportafgiften
for disse varer eller af eksportrestitution eller andre
beløb ved udførsel , som er ydet .

AFSNIT 11

FORENKLEDE PROCEDURER

Artikel 11

Datoen for antagelse af angivelsen benyttes for :

a) fastsættelsen af de eksportafgiftssatser eller
-beløb, der eventuelt pålægges varerne, samt af
de øvrige faktorer, der er nødvendige for at
beregne disse afgifter ;

b) anvendelsen af de øvrige fællesskabsbestemmel­
ser vedrørende udførsel af varerne.

Artikel 15

1 . Senest fra den 1 . januar 1984 anvender medlems­
staterne ikke andre forenklede procedurer end de i
artikel 16-20 omhandlede .

Senest fra nævnte dato iværksætter de alle de forenk­
lede procedurer i det omfang, det er administrativt
muligt .

2 . Til at anvende en af de i artikel 16-20 omhand­
lede forenklede procedurer kræves en tilladelse, der
udstedes af de kompetente myndigheder i den med­
lemsstat, hvor de skal anvendes . De betingelser, der
skal opfyldes for at opnå denne tilladelse og de
praktiske regler i forbindelse med disse procedurer,
fastsættes af samme myndigheder .

Artikel 12

Med forbehold af eventuelle ændringer i medfør af
artikel 10, stk . 2 , bogfører de kompetente myndighe­
der den eksportafgift, der er fastsat af dem efter den
med henblik herpå fastlagte administrative metode,
og de meddeler efter eget valg klarereren eller den
person , han repræsenterer, denne afgift .

C ) EFTnr. L 323 af 29 . 11.1980, s . 27 . ( 2 ) EFTnr. L 146 af 2 . 6 . 1978 , s . 19 .
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samlet dokument, som er gyldigt fra den dato , hvor
den oprindelige angivelse blev antaget .

3 . Når proceduren i denne artikel anvendes , skal
de oprindelige angivelser vedrørende hvert vareparti
under alle omstændigheder indeholde de oplysnin­
ger, der er nødvendige for at identificere de pågæl­
dende varer.

Ovennævnte tilladelse kan begrænses til visse varer .
Den kan udstedes lejlighedsvis eller permanent .
Den kan tilbagekaldes .

3 . Anvendelsen af de i artikel 16-20 omhandlede
procedurer hindrer ikke toldmyndighederne i at
foretage enhver kontrol , som de måtte finde nød­
vendig for at sikre sig, at forretninger sker i henhold
til reglerne .

4 . Med hensyn til de i artikel 17-20 omhandlede
forenklede procedurer og med forbehold af arti­
kel 13 kan medlemsstaterne fastsætte , at deres told­
myndigheder, når disse finder det påkrævet , gør til­
ladelsen til at anvende sådanne forenklede procedu­
rer betinget af en sikkerhedsstillelse , der skal sikre,
at den pågældende overholder sine forpligtelser i
medfør af stk . 2 , første afsnit .

5 . Medmindre andet er fastsat i artikel 16-20, gæl­
der afsnit I for de i nævnte artikler omhandlede for­
enklede procedurer .

C. Tilladelse til at udføre, inden angivelsen indgives

A. Fritagelse for indgivelse af skriftlig angivelse

Artikel 16

1 . Med forbehold af særlige bestemmelser vedrø­
rende forsendelser af brevpost og postpakker kan
medlemsstaterne fastsætte , at der for udførsler, som
ikke har erhvervsmæssig karakter, samt for varer af
mindre værdi , herunder navnlig varer i de rejsendes
personlige bagage , ikke skal indgives nogen skriftlig
angivelse .

2 . Stk . 1 gælder ikke for varer , for hvilke der kræ­
ves eksportlicens , eller for hvilke der anmodes om
ydelse af eksportrestitutioner eller andre eksportbe­
lob .

Artikel 18

1 . Når omstændighederne berettiger hertil , kan de
kompetente myndigheder give tilladelse til at udføre
varerne, så snart disse i henhold til artikel 5 , stk . 3 ,
er blevet frembudt på det kompetente toldsted , uden
at den artikel 3 omhandlede angivelse er indgivet .

2 . Tilladelse til at udføre varerne er betinget af, at
der til det kompetente toldsted indgives et handels­
dokument eller administrativt dokument efter de
kompetente myndigheders valg med alle de oplys­
ninger, der er nødvendige for at identificere varerne,
sammen med en af den pågældende underskrevet
anmodning om udførsel .

Med nævnte handelsdokument eller administrative
dokument skal følge alle andre dokumenter, som
eventuelt kræves fremlagt ved anvendelse af de fæl­
lesskabsforanstaltninger, som udførsel af de pågæl­
dende varer giver anledning til .

Toldstedets antagelse af handelsdokumentet eller
det administrative dokument har samme retlige
betydning som antagelse af den i artikel 3 nævnte
angivelse .

3 . Når forholdene tillader det, kan de kompetente
myndigheder acceptere , at den i stk . 2 omhandlede
anmodning erstattes af en samlet anmodning, som
dækker enhver udførsel i en given periode . Der skal
i det handelsdokument eller administrative doku­
ment , som skal fremlægges ved hver udførsel i hen­
hold til stk . 2 , første afsnit , henvises til den tilla­
delse , der ér givet i forbindelse med denne samlede
anmodning .

4 . Toldmyndighederne kan gøre tilladelsen til at
udføre varerne betinget af, at disse undersøges på
grundlag af oplysningerne i det i stk . 2 omhandlede
handelsdokument eller administrative dokument.

B. Samlede, periodiske eller opsummerede angivelser

Artikel 1 7

1 . Med forbehold af artikel 20 kan de kompetente
myndigheder give klarereren tilladelse til , på et
senere tidspunkt , at meddele eller gentage visse
oplysninger i angivelsen i supplerende angivelser,
som kan være samlede , periodiske eller opsumme­
rede .

2 . Oplysningerne i de supplerende angivelser
anses sammen med oplysningerne i de tilsvarende
oprindelige angivelser for at udgøre et enkelt og
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omstændigheder, på grund af de pågældende varers
art og eksportforretningernes hyppighed, fritage
indehaveren af tilladelsen for forpligtelsen til at
underrette det kompetente toldsted om hver vareaf­
gang under forudsætning af, at denne giver toldste­
det alle oplysninger, som dette finder nødvendige
for eventuelt at kunne udøve sin ret til at undersøge
varerne . I så fald gælder varernes indførelse i ved­
kommendes bøger som tilladelse til at udføre disse .

5 . Angivelsen for de varer, der omfattes af den i
stk . 1 omhandlede tilladelse, skal indgives til det
kompetente toldsted inden for den af de kompe­
tente myndigheder fastsatte tidsfrist .

Ved anvendelse af artikel 1 1 får denne angivelse
virkning fra den dato , hvor toldmyndighederne har
antaget det i stk . 2 omhandlede handelsdokument
eller administrative dokument .

6 . Med forbehold af artikel 20 kan toldmyndighe­
derne tillade , at varerne omfattes af samlede, perio­
diske eller opsummerende angivelser. Disse angivel­
ser får virkning fra den dato , hvor nævnte toldmyn­
digheder har antaget det i stk . 2 omhandlede han­
delsdokument eller administrative dokument .

4 . Når toldstedet beslutter at undersøge varerne ,
foregår denne undersøgelse på grundlag af oplys­
ningerne i den pågældendes bøger.

5 . Angivelsen vedrørende de varer, der er omfattet
af den i stk . 1 nævnte tilladelse , skal indgives til det
kompetente toldsted inden for den af de kompe­
tente myndigheder fastsatte frist .

Ved anvendelse af artikel 1 1 får denne angivelse
virkning fra den dato , hvor varerne er indført i den
pågældendes bøger .

6 . Artikel 18 , stk . 6 , gælder ligeledes , såfremt nær­
værende artikel anvendes .

7 . Den i stk . 2 , litra b ), omhandlede indførelse af
varerne i den pågældendes bøger kan erstattes af
enhver anden af de kompetente myndigheder fastsat
formalitet , der giver tilsvarende garanti .

Artikel 19

1 . De kompetente myndigheder kan give tilladelse
til , at fysiske eller juridiske personer, der hyppigt
udfører varer, afsender nævnte varer direkte fra
deres lokaler ud af Fællesskabets toldområde, uden
forinden at indgive den i artikel 3 omhandlede angi­
velse på et kompetent toldsted .

2 . Indehaveren af den i stk . 1 omhandlede tilla­
delse' skal umiddelbart før varernes afgang fra hans
lokaler

a) give meddelelse om afgangen til de kompetente
myndigheder på den måde og efter de nærmere
regler, som disse fastlægger, med henblik på at
få tilladelse til at udføre de pågældende varer :

b ) indføre nævnte varer i sine bøger . Dette finder
sted på den måde og efter de nærmere regler,
som fastlægges af de kompetente myndigheder .
Den dato , hvor bogføringen finder sted , skal
angives såvel som de oplysninger, der er nød­
vendige for at identificere varerne ;

c) stille alle dokumenter til rådighed for de kom­
petente myndigheder, herunder især eksportli­
censer og forudfastsættelsesattester, som even­
tuelt kræves forelagt , for at bestemmelserne for
udførsel af varer kan anvendes .

Gennemførelse af de i litra a) og b) nævnte formali­
teter har samme retlige betydning som antagelse af
den i artikel 3 nævnte angivelse .

3 . For så vidt kontrollen med, at forretningerne
sker i henhold til reglerne , ikke berøres deraf, kan de
kompetente myndigheder under visse særlige

D. Anførelse af samtlige eller nogle af oplysningerne
i angivelsen i kode

Artikel 20

1 . De kompetente myndigheder kan give klarere­
ren tilladelse til , i stedet for nogle eller alle oplys­
ninger i den i artikel 3 nævnte skriftlige angivelse til
det hertil udpegede toldsted, at fremsende de oplys­
ninger, der kræves anført i de skriftlige angivelser, i
kode eller i enhver anden form , som er fastsat af
disse myndigheder, med henblik på databehandling .

2 . De kompetente myndigheder fastsætter betin­
gelserne for fremsendelse af de i stk . 1 omhandlede
oplysninger .



.10 . .V 81 De Europæiske Fællesskabers Tidende Nr . L 83 /47

Artikel 22

1 . Medlemsstaterne træffer de nødvendige foran­
staltninger for senest den 1 . januar 1983 at efter­
komme dette direktiv .

2 . Hver medlemsstat underretter Kommissionen
om de bestemmelser, som den udsteder med henblik
på gennemforeisen af dette direktiv . Komissionen
meddeler de øvrige medlemsstater disse oplysninger .

AFSNIT III

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER

Ardkel 21

1 . Det udvalg for almindelige toldbestemmelser,
som er nedsat ved artikel 24 i Rådets direktiv 79/
695 / EØF af 24 . juli 1979 om harmonisering af frem­
gangsmåderne ved varers overgang til fri omsæt­
ning * 1 ), kan i forbindelse med gennemførelsen af
dette direktiv undersøge ethvert spørgsmål , som rej­
ses af dets formand , enten på dennes initiativ eller
på begæring af en medlemsstats repræsentant .

2 . De for gennemførelsen af artikel 3-9 , artikel 10 ,
stk . I , artikel 13 , artikel 14 , stk . 2 , og artikel 17-20 i
dette direktiv fornødne bestemmelser fastsættes
efter fremgangsmåden i artikel 26 . stk . 2 og 3 , i
direktiv 79 / 695 / EØF .

Artikel 23

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne .

Udfærdiget i Bruxelles , den 27 . februar 1981 .

På Rådets vegne
G. BRAKS

Formand

( 1 ) EFTnr . L 205 af 13 . 8 . 1979 . s . 19 .


